
Manual de montagem
Instrucciones de montaje Assembly instructions
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Podendo ou NÃO conter 
puxador

Puede o NO tener un mango
May or may NOT have a handle

A montagem deve ser efetuada por 2 pessoas.

El montaje debe ser efectuada por 2 personas.

The assembly must be done by 2 people.

Ferramentas necessárias para montar o móvel. 
Herramientas necesarias para armar el mueble.
Tools needed to assemble the furniture.

Dúvidas? Entrar em contato:
Dudas? Ponerse en contacto:
Doubts? Get in touch:

Fone: (51) 3635-8839
www.kappesberg.com.br

Montar o móvel sobre uma superfície limpa e plana.
Armar el mueble sobre uma superfície limpia y plana.
Assemble the furniture on a clean, flat surface. 
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Ao solicitar assistência, verifique a referência:
Cuando solicite asistencia, compruebe la referencia:

When requesting assistance, check the reference:

2CAD158-NG

IDENTIFICAÇÃO DAS PEÇAS / IDENTIFICACIÓN DE LAS PIEZAS/PARTS IDENTIFICATION 

QTD.
CÓDIGO / 

CODE
DESCRIÇÃO Descripción Description C x L x E

4
CN/NG= 

P103865
PÉ TRASEIRO PIE TRASERO REAR FOOT 465 x 75 x 25 mm

4
NG=80347 

CN=P103865
PE FRONTAL

PIE 

DELANTERO
FRONT FOOT 440 x 55 x 25 mm

2
NG=80348 

CN=P103963

PUXADOR DE

CADEIRA
TIRADOR DE 

ASIENTO

HANDLE 

CHAIR

QTD.
CÓDIGO / 

CODE
DESCRIÇÃO Descripción Description

22 002592
P.FLANGE 4,0 X 40 

ZINCADO BRANCO

TORNILLO 4,0 X 

40
SCREW 4,0 X 40

8 004214
P.CHATO 3,5 X 14 CAB. 

PHILLIPS REBAIXADA ZB

TORNILLO 3,5 X 
14MM

SCREW 3,5 X 

14MM

20 019959
PORCA SEX. 1/4" CHV 

7/16 ZINCADA BRANCA 
TUERCA 1/4" NUT 1/4"

16 040633 ARRUELA LISA 1/4
ARANDELA 

PLANA 
1/4

FLAT WASHER 1/4

8 045401
SAPATA DESLIZADORA 

20 X 4 X 4 MM 

PIE DE 

PLÁSTICO 
PARA MUEBLES

PLASTIC FOOT 

FOR 
FURNITURE

4 050684
HASTE 90 MM ROSCA 

1/4 ( ZINCO BRANCO)

VARILLA CON 
ROSCA

ROD WITH 

THREAD

4 050685

PORCA CILINDRICA 10 

X 

20 MM ROS. 1/4 

TUERCA 
CILÍNDRICA 10 X 20 

MM ROSCA 1/4 (R) 

(ZINCADO 

BLANCO)

CYLINDRICAL NUT 

10 X 
20 MM THREAD 1/4 (R) 

(WHITE ZINC)

4 050686

ARRUELA MEIA LUA 

(SEM 

ACABAMENTO)

FIJACIÓN 

MEDIA 
LUNA

FIXING HALF 

MOON

4 050687

CAVILHA 

ESCALONADA 

6X8 

TARUGO DE 
PLASTICO

DOWEL PLÁSTIC

1 050693
CHAVE BOCA P/ 

ACESSORIOS ZB/BC

LLAVE DE 

BOCA
SPANNER

4 074021
CAVILHA DE PLASTICO  

8X40 
PLÁSTICO 
RANURADO

GROOVED 

PLASTIC
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PASSO / PASO / STEP 1

PASSO / PASO / STEP 2
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PASSO / PASO / STEP 3

PASSO / PASO / STEP 4

ATENÇÃO : À posição do pé. 
O lado reto do pé SEMPRE 
deve estar encostado no 
lado frontal do assento.
ATTENTION : To the foot 
position. The straight side 
of the foot should ALWAYS 
be leaning against the front 
side of the seat. 
ATENCIÓN: A la posición del 
pie. El lado recto del pie 
SIEMPRE debe estar 
apoyado en el lado frontal 
del asiento. 
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PASSO / PASO / STEP 5

PASSO / PASO / STEP 6

1º - Encaixe a porca 
cilíndrica (050685) na 
furação do encosto. 
2º - Rosqueie a barra 
roscada (050684) na porca 
cilíndrica (050685) 
conforme ilustração ao lado

1°Enganche la tuerca 
cilíndrica (050685) en la 
perforación del respaldo.
2°Rosque la barra roscada 
(050684) en la tuerca 
cilíndrica (050685) como 
ilustración al lado.

1st - Fit the cylindrical nut 
(050685) into the
hole in the backrest.
2 - Thread the threaded rod 
(050684) on
the cylindrical nut (050685) 
as shown in
the illustration.

Ao fixar as Porcas Cilíndricas 
(050685) deixar o encaixe da chave 
para fora, como mostra o desenho.

Al fijar las Tuercas Cilindricas
(050685) dejar el encaje de la llave
hacia fuera, como muestra el dibujo
abajo. 

When fixing the Cylindrical Nuts
(050685) leave the key locking out, as 
shown in the drawing. 
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PASSO / PASO / STEP 7

PASSO / PASO / STEP 8

Com o auxílio da Chave 
de Boca(050693), aperte 
a porca sextavada 
(050683) até chegar à 
Porca Meia Lua (050686).

Con la ayuda de la Llave
de Boca (050683), 
apriete la tuerca
hexagonal (050683) hasta 
llegar a la Tuerca Media 
Luna (050686).

With the help of the
Wrench (050693), tighten
the hexagonal nut
(050683) until reach the
half moon nut (050686). 
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PASSO / PASO / STEP 9

PASSO / PASO / STEP 10
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PASSO / PASO / STEP 11

PASSO / PASO / STEP 12
Encaixe o puxador no encosto 
(01).

Coloque el asa en el respaldo 
(01).

Fit the handle to the backrest 
(01).

KG LB

A 120 264,55

Carga Suportável / Peso soportado / 
Weight supported

Peso máximo de carga ilustrado no desenho ao 
lado distribuídos de maneira uniforme.

Peso máximo de carga ilustrado en el dibujo
distribuidos de manera uniforme

Maximum load weight illustrated in the
drawing distributed from uniform way. 

PUXADOR MADEIRA 
TIRADOR DE MADERA 
WOODEN HANDLE

PUXADOR MDF  
TIRADOR DE MDF 
HANDLE MDF
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